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文档约定
本文档使用下列约定：

说明约定

^符号和 Ctrl代表键盘上的 Control (Ctrl)键。例如，组合键 ^D或 Ctrl-D
表示您按 D键的同时按住 Control键。（键以大写字母表示，但不区分大
小写。）

^或 Ctrl

命令和关键字及用户输入的文本以粗体显示。粗体

文档标题、新出现或强调的术语，以及要为其提供数值的参数以斜体显

示。

斜体

系统显示的终端会话和信息以 courier字体显示。Courier字体

Bold Courier字体表示用户必须输入的文本。Bold Courier字体

方括号中的元素是可选项。[x]

语法元素后的省略号（中间没有空格的连续三个非加粗句点）表示该元素

可重复。

...

竖线，称为管道，表示一组关键字或参数中的一个选项。|

可选的备选关键字集中在方括号内，以竖线分隔。[x | y]

必需的备选关键字集中在大括号内，以竖线分隔。{x | y}

嵌套方括号组或大括号组表示可选或必填元素中的可选或必填选项。方括

号中的大括号和竖线指示可选元素中的必填选项。

[x {y | z}]
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说明约定

不加引号的字符集。请勿将字符串用引号引起来，否则会将字符串和引号

视为一个整体。

字符串

非打印字符（如密码）括在尖括号中。< >

系统提示的默认回复括在方括号中。[ ]

代码行开头的感叹号 (!)或井字号 (#)表示注释行。!、#

读者提示约定

本文档可能使用以下读者提示约定：

表示读者需要注意的地方。“注释”中包含有用的建议或本文档未涵盖材料的引用信息。注释

表示以下信息可帮助您解决问题。提示

表示读者应当小心处理。在这种情况下，您的操作可能会导致设备损坏或数据丢失。注意

表示所述操作可以节省时间。按照该段落中的说明执行操作，有助于节省时间。便捷程序

重要安全性说明

在操作任何设备之前，请务必了解触电危险并熟悉标准工作程序，以免发生事故。请在使用、安装

或将系统与电源连接前阅读此安装说明。参照每个警告语句结尾提供的语句编号，可以在此设备的

翻译版安全警告中找到相关译文。声明 1071

请妥善保存这些说明

警告

受指导人员和熟练人员的定义

受指导人员是指接受过熟练人员的指导和培训，并在操作设备时采取了必要预防措施的人员。

熟练人员或有资质人员是指在设备相关技术领域接受过培训或拥有经验，了解操作设备的潜在危害

的人员。

声明 1089

警告
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相关文档

在安装或升级交换机之前，请参阅交换机的《版本说明》。注释

• Cisco Catalyst 9500系列交换机相关文档位于以下位置：http://www.cisco.com/go/c9500

• Cisco SFP和QSFP模块相关文档（包括兼容性列表）位于以下位置：https://tmgmatrix.cisco.com/

• 思科验证设计相关文档位于以下位置：http://www.cisco.com/go/designzone

获取文档和提交服务请求
有关获取文档、提交服务请求和收集更多信息的详情，请参阅每月的思科产品文档更新，其中还列

出了所有最新及修订的思科技术文档，此文档位于：

http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/general/whatsnew/whatsnew.html

通过 Really Simple Syndication (RSS)源的方式订阅《思科产品文档更新》，相关内容将通过阅读器
应用直接发送至您的桌面。RSS源是一项免费服务，思科目前支持 RSS 2.0版本。
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当地语言翻译版本说明
思科可能会在某些地方提供本内容的当地语言翻译版本。请注意，翻译版本仅供参考，如有任何不
一致之处，以本内容的英文版本为准。


